
nne ve Le Canada et les garanties internationales 

Annexe 
Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires 
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Texte: 

Les États qui concluent le présent Traité, ci-après dénommés les «Parties au Traité», 

Considérant les dévastations qu'une guerre nucléaire ferait subir à l'humanité entière et la nécessité 
qui en résulte de ne ménager aucun effort pour écarter le risque d'un telle guerre et de prendre des 
mesures en vue de sauvegarder la sécurité des peuples, 

Persuadés que la prolifération des armes nucléaires augmenterait considérablement le risque de 
guerre nucléaire, 

En conformité avec les résolutions de l'Assemblée générale de l'Organisation des Nations Unies 
demandant la conclusion d'un accord sur la prévention d'une plus grande dissémination des armes 
nucléaires, 

S'engageant à coopérer en vue de faciliter l'application des garanties de l'Agence internationale de 
rénergie atomique aux activités nucléaires pacifiques, 

Exprimant leur appui aux efforts de recherche, de mise au point et autres visant à favoriser l'appli-
cation, dans le cadre du système de garanties de l'Agence internationale de rénergie atomique, du 
principe d'une garantie efficace du flux de matières brutes et de produits fissiles spéciaux grâce à 
l'emploi d'instruments et autres moyens techniques en certains points stratégiques, 

Affirmant le principe selon lequel les avantages des applications pacifiques de la technologie 
nucléaire, y compris tous sous-produits technologiques que les États dotés d'armes nucléaires pour-
raient obtenir par la mise au point de dispositifs nucléaires explosifs, devraient être accessibles, à 
des fins pacifiques, à toutes les Parties au Traité, qu'il s'agisse d'États dotés ou non dotés d'armes 
nucléaires, 

Convaincus qu'en application de ce principe, toutes les Parties au Traité ont le droit de participer à 
un échange aussi large que possible de renseignements scientifiques en vue du développement plus 
poussé des utilisations de l'énergie atomique à des fins pacifiques, et de contribuer à ce développe-
ment à titre individuel, ou en coopération avec d'autres États, 

Déclarant leur intention de parvenir au plus tôt à la cessation de la course aux armements 
nucléaires et de prendre des mesures efficaces dans la voie du désarmement nucléaire, 

Demandant instamment la coopération de tous les États en vue d'atteindre cet objectif, 

Rappelant que les Parties au Traité de 1963 interdisant les essais d'armes nucléaires dans ratmo-
sphère, dans l'espace extra-atmosphérique et sous l'eau ont, dans le Préambule dudit Traité, 
exprimé leur détermination de chercher à assurer l'arrêt de toutes les explosions expérimentales 
d'armes nucléaires à tout jamais et de poursuivre les négociations à cette fin, 

Désireux de promouvoir la détente internationale et le renforcement de la confiaqce entre États 
afin de faciliter la cessation de la fabrication d'armes nucléaires, la liquidation de tous les stocks 
existants desdites armes, et l'élimination des armes nucléaires et de leurs vecteurs des arsenaux 
nationaux en vertu d'un traité sur le désarmement général et complet sous un contrôle inter-
national strict et efficace, 

Rappelant que, conformément à la Charte des Nations Unies, les États doivent s'abstenir, dans 
leurs relations internationales, de recourir à la menace ou à remploi de la force, soit contre l'inté-
grité territoriale ou l'indépendance politique de tout État, soit de toute autre manière incompatible 
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